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Purpose of this symposium
• Road to the Future: School and Children’s Librarianship was held 

in Sapporo in 2019.

• Agreed on the future collaboration among the presenters, for 
developing a syllabi for International Children’s Literature

• Today: Exchange our teaching experience about children’s 
literature and find a clue for future collaboration

Meeting Objectives:

• Understanding each other’s LIS courses for school and 

children’s librarianship

• Exchanging ideas for future collaboration to improve school 

and children’s librarianship in each country and in the world

Reports from:

• Rikkyo University (Dr. Nakamura); University of Alberta (Dr. 

Branch); San José State University (Dr. Hirsh and Dr. 

Harlan); Autonomous University of Barcelona (Dr. Correro)
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Discussion about 
“International Children’s Literature”

• Bookbird: A Journal of International Children's Literature
• The subtitle of the journal of the International Board on Books for 

Young People (IBBY) since in the No. 2 issue of 1998

• The Routledge Companion to International Children's Literature, edited by 
John Stephens , Celia Abicalil Belmiro , Alice Curry , Li Lifang, & Yasmine S. 
Motawy,  London: Routledge, 2017.

The subtitles appeared on the cover of Bookbird Appeared first Last issue

World of Children’s Literature no. 3, 1993 no.1, 1998

International Periodical on Literature for Children and Young People no. 1, 1987 no. 2, 1993

Literature for Children and Young people, Problems of Juvenile Reading,

Best Books from All Over the World
no. 1, 1972 no. 3&4, 1986

Literature for Children and Young People, News from All over the World ,

Recommendations for Translation
no. 1, 1965 no. 4, 1971

News Bulletin of the International Board on Books for Young People no. 1, 1963 no. 5, 1964

Today’s Agenda
Introduction to “Road to the Future: Discussion for Developing the 
International Children’s Literature Course” (Mary Ann Harlan and Yuriko 
Nakamura)
Reports: 20 minutes of presentation and 5 minutes of Q&A
1: “Teaching Children’s Literature to Education Students in a Multicultural, 
Multilingual Society” (Lynne Wiltse, University of Alberta)
2: “Introducing Issues in an International  Children’s Literature Course  in a LIS 
school” (Leah Phillips, San José State University)  
3: “Children's Literature Teaching Experiences from a Glocal perspective. The 
example of the UAB creating academic offerings and international networks” 
by Cristina Correro (Autonomous University of Barcelona)
4: “Education about Children’s Literature in the Rikkyo University Librarian 
Course” (Keiko Aoyagi, Rikkyo University)
Discussion: 15 minutes
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Tomlinson (1998)’s definition of 
“International Children’s Literature”

• “International children’s literature, for those who live in the 
United States, is that body of books originally published for 
children in a country other than the United States in a 
language of that country and later published in this country.”  

• Can be subdivided into 
• (1) books that were originally written in a language other than English 

and subsequently translated into English
• (2) books that were originally written in English, but in a country other 

than the United States
• (3) books that were originally published in a country other than the 

United States in a language other than English 

(Tomlinson, C. M. (1998). Children’s Books from 

Other Countries. Maryland, The Scarecrow Press, p.4.)

The present difficulties in teaching 
International Children’s Literature

• Identifying experts
• Translations
• International circulation of books; 

publishing/publisher access
• Cultural expectations of child/adolescence and 

students
• University expectations and differences
• Roles of the librarian in different cultural 

contexts
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For the Future of the “International Children’s 
Literature” Course

• Did two trial offers — to be reported later today
• International Children’s Literature course at Rikkyo

University, in Fall 2021
• International Youth Literature at SJSU – Summer 

2021
• Developing cross cultural communication between 

students might be a key to improve our teaching.  
• But some practical differences matter.

• Terms (months and durations)
• Aims of education programs (different expectations from students/instructors)
• Instructional languages


